Załącznik nr 4


FISZKA PROJEKTÓW WSPÓŁPRACY PONADNARODOWEJ  PRZYJĘTYCH DO DOFINANSOWANIA
	Projekty Współpracy Ponadnarodowej  PO KL

	1
	Priorytet / Działanie / Poddziałanie
	Priorytet VII, Działanie 7.2, Poddziałanie 7.2.1

	2
	Komponent centralny /Województwo
	Województwo śląskie

	3
	IP / IP 2:
	Urząd Marszałkowski Woj. Śląskiego

	4
	Osoba do kontaktu z IP / IP 2 
(imię i nazwisko, tel., e-mail)
	Agata Podbioł
32 774-03-66

apodbiol@slaskie.pl

	5
	Tryb
	konkursowy

	6
	Numer konkursu
	1/POKL/7.2.1/PN/2011

	7
	Wartość alokacji na konkurs 
	10 000 000,00 PLN

	8
	Typ projektu
	projekt standardowy z komponentem ponadnarodowym

	9
	Typ operacji
	- rozwój nowych form i metod wsparcia indywidualnego i środowiskowego na rzecz aktywnej integracji zawodowej i społecznej (w tym np. środowiskowej pracy socjalnej, centrów aktywizacji lokalnej, animacji lokalnej, streetworkinu, coachingu, treningu pracy) (6)
- rozwój usług społecznych przezwyciężających indywidualne bariery w integracji społecznej w tym w powrocie na rynek pracy (7)

	10
	Tytuł projektu
	AKTYWNE. Reintegracja społeczno-zawodowa kobiet

	11
	Beneficjent 
(nazwa, adres, tel., e-mail  oraz strona  www)
	Pro-Inwest  s.c.
ul. Modelarska 10

40-142 Katowice
Tel: 32 209-05-32
e-mail: pro-inwest@pro-inwest.org
strona www: www.pro-inwest.org

	12
	Status prawny instytucji Beneficjenta
	Spółka cywilna

	13
	Osoba do kontaktu w instytucji  Beneficjenta  (imię, nazwisko, adres, tel., e-mail)
	Małgorzata Dobrowolska
ul. Modelarska 10

40-142 Katowice

Tel: 32 209-05-32

e-mail: pro-inewst@pro-inwest.org

	14
	Data podpisania umowy 
	17.06.2011 r.

	15
	Numer podpisanej umowy
	UDA-POKL.07.02.01-24-001/10-00

	16
	Okres realizacji projektu 

a)zakładany wg wniosku o dofinansowanie

b)faktyczny  
	od 01.06.2011 do 31.05.2013

	17
	Zakontraktowany budżet  projektu
	1 231 773,04 PLN

	18
	Partnerzy ponadnarodowi  
	Wesseling Group (Holandia). Partner ponadnarodowy posiada duże doświadczenie w zakresie pracy z kobietami zagrożonymi wykluczeniem społecznym, przebywających i opuszczających zakłady karne. Wypracował on również skuteczne metody reintegracji społeczno-zawodowej (Job coaching, IRT-Methodology), które przynoszą oczekiwane efekty.  Celem projektu jest adaptacja i dostosowanie tych metod. 

	19
	Partnerzy krajowi  (jeśli dotyczy)
	nie dotyczy

	20
	Zwięzły opis charakteru i  zakresu współpracy ponadnarodowej ( maks. 10 zdań)
	Adaptacja holenderskich rozwiązań reintegracji  w Zakładzie Karnym w Lublińcu.  Holandia posiada wypracowane instrumenty reintegracji społeczno-zawodowej. Partner holenderski zajmuje się pracą na rzecz osób zagrożonych wykluczeniem społecznych , tj. osób przebywających i opuszczających placówki penitencjarne., a więc jego działalność pokrywa się z obszarem, którego dotyczy projekt. W ramach projektu organizowane są 2 konferencje, seminaria (48 h), 40 h warsztatów. Zostanie również przygotowana, wydana i przetłumaczona publikacja (240 szt.).  Dzięki współpracy ponadnarodowej zostanie zwiększona skuteczność działań mających na celu integrację zawodową i społeczną osób objętych wsparciem (kobiety powyżej 45 r.ż. osadzone w zakładzie karnym w Lublińcu, zagrożone wykluczeniem społecznym), dzięki zastosowaniu nowych form i metod wsparcia indywidualnego i środowiskowego.


Instrukcja wypełniania fiszki projektu

Prosimy:

· wypełnić fiszkę  niezwłocznie po podpisaniu umowy  o dofinansowanie;
· w jednym pliku word umieszczać jedną fiszkę projektu (każdy projekt = osobna fiszka);

· wypełnić każdy pkt. fiszki; fiszki z niewypełnionymi sekcjami będą zwracane do uzupełnienia;

· w pkt. 1 stosować numerację zgodną z  SzOP; 

· w pkt. 2 wpisać odpowiednio komponent centralny lub w przypadku komponentu regionalnego nazwę konkretnego województwa; 
· w pkt. 3 wpisać pełną nazwę konkretnej IP lub IP2, która podpisała umowę z beneficjentem (np. UM województwa …., WUP w …. itp.);

· w pkt. 5 wpisać: projekt systemowy lub konkursowy;

· w pkt. 8 wpisać: wyodrębniony projekt współpracy ponadnarodowej lub projekt standardowy z komponentem  ponadnarodowym;
· w pkt. 9 wpisać typ operacji zgodnie z SzOP

· w pkt. 18 i 19 wpisać odpowiednie informacje o partnerach zagranicznych: kraj pochodzenia, nazwy instytucji, krótka charakterystyka. W przypadku projektu z partnerstwem krajowym podać również dane dotyczące tego partnerstwa.
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